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1. Cet appareil n’est pas à l’épreuve des explosions. Ne l’utilisez pas dans des endroits 
potentiellement dangereux, par exemple dans des atmosphères inflammables ou explosives.

LUMIÈRE POUR BARBECUE -GUIDE DU PROPRIÉTAIRE

Le Lampe de gril flexible à LED de Coleman utilise la technologie LED la plus avancée pour obtenir le rendement 
le plus lumineux et la meilleure efficacité énergétique possible. Le flux lumineux maximal est de 200 lumens en 
mode “ haut “ et de 80 lumens en mode “ faible “. Il peut atteindre une distance de faisceau de 325 pieds et est 
résistant aux chocs et à l’eau. Conservez ce manuel pour référence dans le futur. 

Installation des batteries

1. Ouvrez le couvercle de la batterie. 

2. Insérez 3 nouvelles piles AA en respectant les 
indicateurs de polarité.  Piles vendues séparément.

3. Repositionnez le couvercle des piles. 
Instructions d’utilisation 

1. Appuyez sur le bouton pour mettre l’éclairage de 
votre gril sur “ HAUT “.

2. Appuyez une deuxième fois sur le bouton pour 
obtenir ‘OFF’.

3. Appuyez une troisième fois sur le bouton pour 
passer à ‘FAIBLE’.  

4. Appuyez une quatrième fois sur le bouton pour 
mettre l’éclairage du gril sur “OFF”.

Entreposage 

• Retirez toujours les piles lorsque vous stockez la lampe 
pendant de longues périodes. 

• Protégez-la de l’eau et des dommages 
environnementaux. Stockez à l’intérieur si possible.

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN.

Si ce produit tombe en panne en raison d’un défaut de matériaux ou de fabrication, retournez-le à l’établissement 
de vente au détail où il a été acheté avec votre preuve d’achat.  Cette garantie est nulle si le dommage ou le 
défaut résulte d’un accident, d’un abus, d’une mauvaise utilisation ou d’une réparation défectueuse. Active 
Products Int. ne sera en aucun cas responsable des dommages consécutifs, spéciaux, accidentels ou indirects 
de toute nature résultant de l’utilisation ou de la mauvaise utilisation de ce produit.
Contactez-nous à www.colemanbbqs.com
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 ATTENTION :  Lisez toutes les instructions et tous les avertissements avant d’utiliser l’appareil !

 AVERTISSEMENT :  Pour éviter des blessures graves ou la mort, lisez et suivez toutes les déclarations de 
sécurité, les instructions d’installation, les instructions d’utilisation et d’entretien décrites dans ce manuel, avant de 
tenter d’utiliser l’appareil.

 ATTENTION : Conserver au sec. Ne pas ouvrir, laisser tomber, court-circuiter, incinérer, exposer à des températures 
supérieures à 140˚F ou utiliser si endommagé.  

 ATTENTION: Ne montez pas cette lampe-gril sur une surface qui peut devenir chaude au toucher.

2. JAMAIS faire fonctionner la lampe si le verre de protection transparent est cassé ou retiré.

3. Ne regardez JAMAIS directement dans la source de lumière. Les LED sont extrêmement 
lumineuses et peuvent endommager les yeux en cas d’exposition prolongée.

4. GARDER ÉLOIGNÉ des bouches de chauffage, des radiateurs ou de toute autre source de 
chaleur.

5. GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.

6. POUR UNE UTILISATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE.

7. Ne pas immerger dans l’eau.

8. Remplacez toutes les piles en même temps pour une utilisation optimale. 

9. N’essayez pas de réparer ou de modifier le produit.

SPÉCIFICATIONS

Source 
d’alimentation 3 piles AA (non incluses)

Rendement 
lumineux 200 Lumen (haut), 80 Lumen (faible)

Durée de la 
batterie 8 heures ( haut ), 20 heures ( faible )

Résistance à 
l’humidité conforme à la norme IP-54

Distance du 
faisceau 325 pieds 

Poids 0.63 lbs. (0.29 kg) 

Boîtier en aluminium durable. 

Le col flexible s’ajuste à 360˚ pour éclairer votre espace 
de grillade.

Résistant aux chocs, à la poussière et à l'eau.

Base magnétique pour une utilisation en mains libres.




